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perspekUvnil1 privrednili planova narodne republ,ike.
Glavni i·zv.ršni odbor autonomne pokrajine i iz·

vršni odbor autonomne oblasti donose tekuče priv.redne
plš:nove za svoje područje u okv4tb teku':'ih privrednih
IJlanova narodne republiike i per&p~ktivnih privrednih
planova 3IItonomne pokraj,ine odnoono autonomne
bblasti.

Izvršni odbori adminis!rativno·.ter,.torJjalnih jedi-
nica donose tekuće privredne planove na temelju i u
okviru tekućih priv.redn.ih planova narodne republike,
autonomne pokraj,ine, odnosno oblasti i perspektivn,ih
J;!TJvrednih pla,nova tili admini5trativno-teri,tor,ijalnih je·
dinka.

Cian 3

KM umjetnička 'djela zaštićene su ovim zakonom
i sve vrste narodnih umjet[1ličkih tvorel/lina.

Država je zakoniti nosilac autorskih prava svih
narodnih urrijetničkih tvorevina.

Time se ne sprij ečava slobodna upotreba na rod'1ih
umjetničkih tvorevina u cilju umjetničkog oQnosno Ina-
učnog obrađivanja.

Autor umjetničkog ili naučnog djela stvorenog upo-
trebom narodnih umjetničkih tvorevina nosilac je autor·
skog p rava tako stvorenog djela.

Na temelju člana 74 točke 6 Ustava Prezldijum'
Narodne skupštine Federativne Narodne Republiek Ju·
2'oslaVl~je proglašuje Zakon o zaštiti autorskog prava
koji su donijeli Savezno vije'će i Vijeće nal'Oda Na-
rodne skupštine FNRJ, a ko.li glaSi

Cian 24
.ovaj Zakon stupa na. snagu 05mog đana po obja·

.vJjivanju u »Službenom listu Federativne Narodne Re··
publ.ike Jugoslavije«.

U. br. 294
Beograd, 25.' svibnja 1946.

Prezidijum NarodntI skupštine
Federativne Narodne Republike Jugoslavije

Tajnik,
Mile Peruničić, s. r.

303.

UKAZ

Predsjednil(,
dr. Ivan Ribar, s. r.

Cian 4

Autoru književnih, umjetničkih i naučnih djela pri-
pada u smislu odredaba ovog zakona:

a) pravo objavlJivanja, prerađivanja, reproducira-
nja, prikaz'ivanja, izvođenja i prevodenj a svojih djela;

b) pravo na materijalnu naknadu, ako objavljiva-
nje, preradivanje, repro<1uoi.ranje. pr,ikazivanj e, izvođe'
nje i prevođenje tih djela vrši druga osoba ili država;

c) pravo priznanja, da je tvorac djela, kao i pravo,
da ne' dozvoli ma kakvo mijenjanje i nedostojnu upo-
trebu sv,ojih djela, ma od koga dolazila.

Cian 5

Autor djela je onaj, l(Oli je djelo stvorio.
Autorsko pravo na djelu stvorenom suradnjom

dviju ili više osoba (koau1-ora) pripada kao nedjeljivo
svima !wautorima, bez obzira da li djelo predstavlja
'Jednu nedjeljivu cjel'inu. Međusobni odnosi koautora
određuju se ugovorom,

Svaki koautor zadržava samostalno autorsko pravo
na svom prinosu, ako on ima samostalnu književnu,
umjetničku ili naučnu vrijednost i a\(o međusobnim
ugovorom nije drukčije odredeno.

Cian 6

ZAKON
O ZAŠTITI AUTORSKOG PRAVA:

Opće odredbe

Cian r
Književna, umjetnička 'i naučna djela 'državljana

Federativne Narodne Republike Jugoslavije su pod na-
ročitom zašUom i stara njem države, bilo da su ,objav-'
li ena u zemlji ili u inostranstvu ili da uopće nisu
objavljena,

Kao djela naših 'državljana zaštićena su i ranije
'neobjavljena djela stranih državljana, Jooja Se prvi puf
objavljuju u Federativnoj Narodnoj RepubliCi Jugo·
slaviji.

Država štiti takoder zakonska prava autora tih'
'djela.

Cian 2

POd književnim, umjetničkim i naučnim 'djelom rii'
zumijevaJu se sva stvaranja iz oblasti književnosti •.
umjetnosti i nauke bez obzira na način i oblik izraža-
vanja kao: knjige, brošure, članci i rukopisi; "reda-
vanja, gov.or,i i sl.; dramska, dramsko-muzička, koreo·
grafska .j pantominska djela; muzička djela;. djela, iz
oblasti slikarstva, arhitekture, vajarstva, grafIke, hto·'
gra~Lje i sl.; ilustracije, kinematografska i tonfil~skli
'djela; zemljopisne karte; planov·i, skice i plastična djela,
koja se odnose na nauku, zemljopis, topografoiju, arhi·
:tekturu; umjetnička fotografska djela itd,

Nezavisno o'd prava tvorca,. orig,inalnog djela, za-
Itićena su prava autora prijevoda, prilagodavanja, preo,
rade i reprodukcije originalnih djela kao i izrade zbirke
tih djela, ukoliko Su izvršeni s dozvolom autora origi-
nalnih djela predvidenom ovim zakonom.

Ćlan 7

Au'i{)fsko pravo na cjelokupno djelo ili pojedine
nIegove dijelove mqže se prenosl~i na druge fizičl{e i
pravne osobe u oljt\losti ili djelomično i to najduže za
deset godina.

Ugovoni o p r,jjenosu' autorsl>ih prava lJloraju ~~
~~ključiti pismeno, uz točno označenje prirlJ'de i uvjeta
I{ori~tenja autorskog prava.

Autorsko pravo kao. takvo ne može biti predmet
i~yršenja nego to ll1JOžebiti samo Imovinska 'korist,
koj a se na temelju njega dobiva.

Olan 8

, AjOOautor djela nIje nosilac autors~og prava, dJ;;
žava ima pravo da u općem interesu preuzme na sebe
pr~va autora iz toč. ijJ i b) čl. 4 ovog zakona, ispla-
'bIvši dotadašnjem nosiocu autorskog prava pravičnu
naknadu.

Odluku o preu;l;il)1an'jl,lautorskoir' prava o'd strane
'države donosi zli djela dd nacionalnog značaja za na·
rode pojedinih narodnih republika ministar prosvjeti
narodne republike, a Za djela koja su zajednič1ro kul-
tur/lO dobro svih narodq Federativl1e Narodne Rep~
blike Jugoslavije, Komitet za kulturu i umjetnost pif
Vladi FNRJ.
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Spomenuti organi odreduj u VISIOU naknade dota-
dašnjem nosiocu autorskog prava, protiv čega se isti
mOŽe žaliti vrhovnom sudu narodne republike, odnosno
Vrhovnom sudu FNRJ.

Trajanje autorskog prava

Cian 9

Autorsko prav() uživa autor djela po prav,ilu i:la
konca svoga života.'

Poslije smrti autora djela, ovo prav,o uživa njegova
žena do svoje smrt,i. odnosno do preudaje i njegova
djeca do navršene 25 g,odine života, a "ako su nespo-
sobna za pri'Vre<Hvanje dok ta nesposobnošt traje.

Ako autorsko pravo ne uživaju žena i djeca u smi-
slu odredbe prethodnog stava, uživaju ga roditelji do
svoje smrti, odnosno unučad do navršene 25 godine
života, ako ih je au tor uzdržavao. odnosno djed i baka
autora do svoje smrti.

CIan 10

Pravo autora i njegovih pravnih sljedbenika na
fotografska i na kinematografska djela ukoliko imaju
karakter fotografskih djela traje pet godina; na
periodične publikacije, almanahe, antoiogije i sl. 15
godina, i to kako pravo urednika na cijelo izdanje, tako
i prav,o suradnika na pojedine radove prvi put objav-
Jjel1e u tom djelu.

Rokovi iz prethodnog stava ovog člana računaju
se od I. siječnja godiine u kojoj je djelo objavljeno.

Cian 11

Po isteku vremena ii čl. 9 i 10 ovog zakona autor·
sl<o pravo prelazi ka,o općenarodno vlasnrištvo na državu.

Obj~vljivanje, preradivanje. re,produciranje, prikazivanje,
izvođenje I prevođenje

CIan 12

Bez dozvole nosioca a.utorskog prava zabranjeno
je objavlj,ivanje i umnožavanje književnih. umjetnič-
kih i n3učnih djela. "" .

.. Nasljednic,i a~tora nemaju pra.vo uskratiti obj av-
ljlvanJe, javno 'Izvodenje i prikazivanje Imjiževnl,h.
umjetničkih i naučn,ih djela, aI.i imaju pravo na pra-
vičnu naknadu.

Cian 13

Bez do'zvole nosioca autorskog pra'Va ne mogu biti
preradivana književna, umjetnička i Mučna djela.

Prenadivanje djela druge osobe u novi književni
.t~ u~je~nički o~lik bitno razUčlt od prvog (drama-
tdzacIJa 1 sl.) moze se vrši,ti samo po pf'istanku nosioca
autorskog prava i uz očuvanje idejnog značaja i n'ivoa
originalnog djela.

Nedopuštena je prerada, .adaptacija, muzički aranž-
m~n. i sl., ka'~ to. J.1i"je ništa drugo nego reprodukcija'
orugJnalno-g djela Ih unakaženje i'Zvornog djela u duhu
I s·tilu.

CIan 14

Mog." se, uz. davanje odgovaraju"će na:knade autoru
I be.z njegove dozvole prikazivati i izvoditi dramska
muzIčka, dramsko-muzič'ka, ki!1emMografska, pantomim:
sk~, k~reografska I shčna djela; ako su ta djela već
objavljena.

Autor ima pravo da ne dozvolJ nedostojno izvo-
đenje i pri,kazi,vanje svoga djela. .

Pod objavljenim djelima treba u smislu ovog za.
kona razumjeva:ti i,zdana djela.

.• Cian 15

Djela državljana Federa.tiNne Narodne Republil{e
Jugoslavije i'zašla u zemlji ili inostranstvu, l~o i djel~
stranih državljana objavljena prvi put u FederalIvnoJ
Narodnoj Rep.ublioi Jugoslaviji, mogu se prevoditi na
druge jezike samo s dozvolom no·sioca auto·rskog prava
originalnog djela.

Kao prijevod u smislu odredaba prethodnog stava
smatra se i prevođenje s jednog na drugi jezik naroda
Federativne Narodne Republil,e Jugoslavije.

Cian 16

Ne smatra se povredom autorsl<og prava:
I) objavljivanje i reproduciranje manjeg književ·

nog, umjetničkog i naučnog djela ili njegovih dijelova,
.ako se unosi u neko samostalno na.učno djelo ili
udžbenH, ili objavljuje. odnosno reproducira u cilju
nastave;

2) izvodenje književnog d1i umjetničkog djela' u
cHju i u vidu nastave;

3) štampanje u periodičnim spisima pojedinih go·
vo'ra održanih na javnim skupovima;

4) objavljivanje izveštaja o !mji'ževnim, umjetnič.:
kim i naučnim objavljenim djelima, u kojima se sadr-
žaj ovih djela na originalni način reproducira;

5) reprodukcija u novinama i periodičnim spisima
članaka neiknjiževnog karaktera izašlih u nov.inama i
drugim periodičnim spi&ima pod uvjetom, da se ta re·:
produ!<cija vrši neposre·dno poslije prvobitnog obja·
vlj:ivanja; .

6) reprodukcija pOJedinih umjetničl{.ih fotografija,
ilustrac.jja. tehničkih nacrta i sl. objavljenih u novi·
nama i drugim perJodičnhm spisima pod uvjetom, da se
vrši neposredno poslije prvobitnog objavljivanja;

7) repr·odukcija . djela slil{ar·stva, vajarstvom
obratno;

8) reprodukcija umjetničkih djela Jzloženih na uli·
cama i trgovima osim ako je reprodul<cija vajars!<og
djela dDbf~erfa putem 6tiska .ii kalIipa-;"

9) reprodukcija vajarskih i sH!<arsl~ih djela putem
fotografija u novinama i časopis'i'ma osim ako autor
to izr.ičito zabrani;

10) izlaganje djela na javnim izložbama, i,zuzev
onih č·ija je izlaganje autor zabranio;

11) reproduciranje već objavljenog djela izvršeno
u C'iiju ličnog usavršavanja iako reprodukcija nije na-
mjenjena i pristupačna javnosti;

12) reprodukcija umJctničko-obrtničl{ih djela u iz-
radi proizvoda industr,ij.9ke, zanatske ili !<ućne radino-'
sU, pod ujetom da se nosiocu autor~kog prava dade
odgova,rajuća n agra,da;

13) doslovno navođenje odlomal{a iz objavljenog
knji'ževnog, umJetničkog i naučnog djela pod uvjetom,
da na'Vođenje ne i'ZI1osi uk.upno više od jedne trećine
djela u kome se vrši navođenje.

Cian 17

Objavljivanje, izvođenje, reprodul{cija i upotreba
književnih, umjetničl<ih i naučnih djela iz prethodnog
člana ne će se smatrati povredom autors!<og prava
samo pod uvjetom, da se na ja.san način navede autor.
ori'ginalnog djela.

Komitet za kulturu i umjetnost pri Vladi F.NRJ
odnosn.o mini8tri prosvjete narodnih republika izdavat
će bliža uputstva o tome, koja se upotreba književnog,
umjetnič.!<og i naučnog djela ne će smatrati povredom
autors!<og pra·va u smi'slu odredbe pretbQ.~nog člana
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kao i o tome, u kojima će još slučajevima, osim slučaja
po toč. 12 spomenutog člana, autoru pripadati pravo
na naJmadu.

Kaznene odredbe

Član 18

Za povredu autorsl,ih prava zaštićenih ovim zako-
nom, ukoliko ne pred~tavlja djelo teže kažnjivo prema
odredbama Krivičnog zakona, kaznit će se novčanom
j<aznom do dinara 20.000.- ili pridunim raDom bez
Ji.:3enja slobode do tri mjeseca.

Pitanje naknade štete nastale povredom autorslwg
prava raspravljat će se prema propisima i načelima
Gradan51<og prava.

Cian 19

Za djela iz stava I prethodnog člana i sporove,
koji proizlaze iz temelja autorsl,ih prava nadležan je.
okružni sud l<ao sud prvog stepena.

Mjesna nadležnost određuje se prema općim pro·
pisima postupka.

Cian 20

Pravo pokretanja spora pripada nosiocu autorskog
prava odnosno u njegovo ime ovlaštenoj [.izičlwj iH
pravnoj osobi.

Udruženja autora mogu i bez na,ročkte punomoći
pol<retati spor j zastupa'ti nosioca autor51<og prava
pred sudovima i organima državne uprave, osim ako se
autor tome izrično protivi.

Ostale odredbe

Cian 21

Ako je država nosilac autorskog prava (čl. 3, 8
1 11 ovog zakona), 50% čistog prihoda od toga p(ava
[de u državnu blagajnu i upotrijebit će se za unapre-
'divanje kulturno-umjetničkog života u zemlji, a 50%
pređavat će se odgovarajućem savezu jugoslavenskih
autora radi pomaganja i osiguranja l<ulturnih radnika.

Gornji postoci prihoda će se izračunavati po od-
bitku iznosa naknade, kOJU je država dala dotadašnjem
nosiocu autorsl<og prava, ako je djelo otkupljeno u
smislu člana 8 ovoga zakona.

O ovim pravima se stanju i njima upravljaju re·
publikansl<a ministarstva prosvjete, odnosno Komntet
za kulturu i umjetnost pri Vladi FNRJ za đjela, koja
budu proglašena značajnim za sve naše narode.

Cian 22

Udruženja autora ovlaštena su, da vode brigu oko
ost',arivanja aulorsk,ih prava, ul,azujući pomoć u tom
.pogl~du autorima odno"no nosioci ma autorskih prava
j da svojim savjetima i prijedlozima pomažu Komitetu
za kulturu .i umjetno,st pri Vladi FNRJ i mini,starstvima
prosvjete narodnih relpubiika pri organiziranju i pro-
vodenju zaštite autorskih prava, koju država vrši po.
ovom zakonu.

naučna djela o naknadi za ovakvo korištenje književ·
nim, naučnim i umjetničkim djelom i o uvjetima toga
korištenja.

Cian 24

Autor knj.iževnog, umjetnič\<ag ili naučnog djela,
državljanin Federativne Narodne Republike JugQ\Sla-
vije, može svoje djelo prvi put objaviti u inostranstvu,
samo, m<o prethodno ponudi Komitetu za kulturu i
umjetnost pri Vladi FNRJ da se djelo objavi u Fede·
rativnoj Narodnoj Republici Jugoslaviji i bude odbijen.
U protivnom gubi pravo na zaštitu po ovom zakonu, a
u slučaju zle namjere i veće štete, koja zbog toga na-
stupi po interese Federativne Narodne Republike Jugo-
slavije, kaznit će se i krivično.

Cian 25

Država ima pravo zabraniti obja'vljivanje naučnih
djela, ako bi to objavljivanje bilo štetno po interese
obrane zemlje I<ao i da preu,zme aurorsko pravo na
takva djela, bez obzira tko je njegov nosi.\ac time, da
dotadašnjem nos·iocu autorskog prava i'spl3'ti pravičnu
naknadu.

Odluku o zabrani objavljivanja, preuzimanju au-
torskog prava i visini naknade u smislu prethodnog
stava donosi Vlada FNRJ, na pri\jedlog Ministra na-
rodne obrane.

Cian 26

Autorska prava na djela stranih državljana zašti-
eUjU se u granicama ugovora zaključenih s odnosnim
stranim državama.

Cian 27

Komitet za kulturu i umjetnost prl Vladi FNRJ,
odnosno ministri prosvjete narodnih republika Izdavat
će p;-avilnike i uputstva za provođenje u život ovog
zakona.

Završne odredlJ~

Cian 28

Ovaj zakon se primjenjuje i na književna, umjet·
nič.ka i naučna djela izašla prije njegovog stupanja
na snagu. - -

Cian 29

Ovaj zakon stupa na snagu osmog 'dana po obja·
vljivanju u ~Službenom listu federativne !'laroclne j<.e·
pulJlike Jugoslavije«,

U, br. 295

Beograd, 25. svibnja 1946.

Prezidijllm Narodne slwpštlne

Federativne Narodne ~ept!1Jlike JugosL!vije

CIan 23

Pravilnioima ministara prosvjete narodnili repu'
blika, a na temelju općih uputstava Komiteta za kul_
turu i umjetnost pri Vladi FNRJ donijet će se propisi
o reguliranju odnosa između nosilaca autorskog prava
,i osoba, I<oje objavljuju, prerađuju, reproducioraju, pri-
~E.Z!1ju. iZ\'Qde ili prevod~ knjiž~vna, umjetni~ka i

Tajnik,

Mjljl Peruničić, s. r.

Predsjednik,

dr. Ivan Ribar, s, (.


